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1. PAILLIS BRF AU DESSUS DU NIVEAU FINI DU LIT DE PLANTATION/
RAMILA CHIPPED WOOD MULCH PLACED ABOVE PLANTING BED
FINISHED GRADE

2. BOURRELET DE LA CUVETTE/ RING OF SOIL AND MULCH TO KEEP
WATER AROUND SOIL AND ROOT BALL

3. TERRE VÉGÉTALE  (MÉLANGE #2)/ TOP SOIL (#2 MIX)

4. SOL NON-REMANIÉ OU REMBLAI COMPACTÉ À 95% P.M./ UNDISTURBED
SOIL OR COMPACTED FILL AT 95% P.M.

5. TUTEUR D'ACIER AVEC SELLETTE PERFORÉE ET BROCHE RIGIDE
GALVANISÉE CAL. 10 AU 2/3 DE LA HAUTEUR DE L'ARBRE/ STEEL
STAKE WITH POLYETHYLENE STRIP AND RIGID #10 STEEL WIRE PLACED
AT 2/3 OF TREE HEIGHT

6. HAUT DE LA MOTTE À 50 mm AU DESSUS DU SOL FINI/ TOP OF ROOT
BALL PLACED 50 mm ABOVE FINISHED GRADE

7. COUPER ET ENLEVER LA TOILE DE JUTE ET LE PANIER DE BROCHES
DE LA MOITIÉ SUPÉRIEURE DE LA MOTTE/ CUT AND REMOVE BURLAP
AND STEEL WIRE BASKET FROM TOP HALF OF ROOT BALL

8. MATÉRIEL DE PROTECTION: TUYAU DE DRAINAGE EN PVC 150mm Ø,
D'UNE HAUTEUR DE 550mm OU NAPPE GRILLAGÉE 110mm Ø  D'UNE
HAUTEUR DE 550mm/ TRUNK PROTECTION: PVC DRAIN 150 mm Ø OR
FINE MESH WRAP-AROUND GUARD 110 MM Ø, HEIGHT 550 MM.

9. RETIRER LE PLANT  DE SON CONTENANT, HAUT DE LA MOTTE AU
NIVEAU FINI DE PLANTATION/ REMOVE PLANT MATERIAL FROM
CONTAINER, TOP OF ROOT BALL MUST BE AT SAME LEVEL WITH TOP
SOIL FINISHED GRADE.

10. TERRE DE REMBLAI COMPACTÉE À 95% P.M./ COMPACTED FILL AT 95%
P.M.
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PLANTATION / PLANTATION D'UN ARBRE FEUILLU / PLANTATION
PLANTATION / BROADLEAVED TREES PLANTATION Échelle: 1:20
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1. GRILLE D'ARBRE EN FONTE ANCRÉE DANS LA BASE DE BÉTON/
CAST IRON TREE GRATE ANCORED TO CONCRETE FOUNDATION

2. RECOUVREMENT DE PIERRE NETTE 20 MM/ WASHED STONE 20
MM

3. BARRIÈRE ANTI-RACINE/ ROOT BARRIER

4. MEMBRANE FILTRANTE NON-TISSÉ HAUTE RÉSISTANCE EN
RENFORCEMENT DE LA SURFACE SUPÉRIEURE DE LA MATRICE
DE SUPPORT,  PLIÉ À LA LIGNE BORD EXTÉRIEUR DE LA
MATRICE JUSQU'AU BAS DE LA MATRICE/ NONWOVEN
GEOTEXTILE MEMBRANE FOR INCREASED MECHANICAL
STABILITY ON UPPER SURFACE OF SUPPORT CELL FRAME
FOLDED ALONG THE EXTERIOR SIDE LINE OF FRAME ALL THE
WAY TO THE BOTTOM OF FRAME

5. MATRICE DE SUPPORT : MODULES STRUCTURAUX ENFOUI,
REMPLIS DE TERRE VÉGÉTALE MÉLANGE #2/ SUPPORT CELL
FRAME: BURRIED STRUCTURAL FRAMES AND FILLED WITH
TOPSOIL # 2 MIX

6. BARRIÈRE ANTI-RACINE AVEC RENFLEMENT
ANTI-ENRACINEMENT EN SPIRALE TOUT AUTOUR DE LA FOSSE./
ROOT BARRIERS WITH BULGINGS PLACED ALONG THE
PERIMETER OF TREE PIT TO TO INDUCE SPIRALLING OF ROOTS.

7. SOL NON-REMANIÉ OU REMBLAI COMPACTÉ À 95% P.M./
UNDISTURBED SOIL OR COMPACTED FILL AT 95% P.M.

8. TERRE DE REMBLAI COMPACTÉE À 95% P.M./ COMPACTED FILL
AT 95% P.M.

9. PAVÉ DE BÉTON PRÉFABRIQUÉ/ PREFABRICATED CONCRETE
PAVERS

10. LIT DE LIAISON EN SABLE DRAINANT NON-COMPACTÉ/
NON-COMPACTED SAND LAYER

11. FONDATION: PIERRE CONCASSÉE DE TYPE MG-20, ÉP. 250mm
COMPACTÉE @ 95% DU PROCTOR MODIFIÉ (VOIR PLANS
C-01,C-02 ET C-03) / FOUNDATION: CRUSHED STONE TYPE MG-20,
PE. 250mm COMPACTED @ 95% OF THE MODIFIED PROCTOR (SEE
PLANS C-01, C-02 AND C-03)

12. SOUS-FONDATION: PIERRE CONCASSÉE DE TYPE MG-112, ÉP.
300mm COMPACTÉE @ 95% DU PROCTOR MODIFIÉ (VOIR PLANS
C-01,C-02 ET C-03) / SUB-FOUNDATION: CRUSHED STONE TYPE
MG-112, THICKNESS. 300mm COMPACTED @ 95% OF THE
MODIFIED PROCTOR  (SEE PLANS C-01, C-02 AND C-03).

13. BÉTON POUR GRILLE D'ARBRE 30MPA/ CONCRETE FOR TREE
GRATE 30 MPA

14. GOUJONS D'ANCRAGE @ 300mm/ ANCORING DOWEL @ 300 mm

15. CADRE DE GRILLE, CORNIÈRE 44X44X6.4mm AVEC PROFILÉ EN
''C'' 75X9mm EN ACIER GALVANISÉ/ TREE GRATE FRAME, ANGLE
IRON 44X44X6.4mm WITH GALVANIZED STEEL ''C'' CHANNEL
75X9mm

16. TERRE DE REMBLAI COMPACTÉE À 95% P.M./ COMPACTED FILL
AT 95% P.M.
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SYSTÈME DE FOSSE DE PLANTATION DANS LE PAVÉ DE BÉTON PRÉFABRIQUÉ
PLANT DITCH SYSTEM INTO PRECAST CONCRETE PAVING Échelle: 1:20
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CADRE POUR GRILLE D'ARBRE
FRAME FOR TREE GRADE ÉCHELLE: 1:20
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GRILLE D'ARBRE - TYPE
TREE GRADE - TYPE ÉCHELLE: 1:20
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PAVÉS DE BÉTON PRÉFABRIQUÉS (MOTIF DE POSE) - TYPE
PRECAST CONCRETE PAVING - TYPE ÉCHELLE: 1:20

1

VARIABLE (VOIR PLAN DE DESCRIPTION DES TRAVAUX)
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1. PAVÉ DE BÉTON PRÉFABRIQUÉ 600 mm X 600 mm X 100 mm, FINI
MEULÉ, COULEUR GRIS GRANITE / PREFABRICATED CONCRETE
PAVERS 600 mm X 600 mm X 100 mm, GRANIT GRAY COLOUR WITH
GRINDED FINISH

2. PAVÉ DE BÉTON PRÉFABRIQUÉ 300 mm X 600 mm X 100 mm, FINI
GRENAILLÉ, COULEUR GRIS GRANITE / PREFABRICATED
CONCRETE PAVERS 300 mm X 600 mm X 100 mm, GRANIT GRAY
COLOUR WITH GRAINED TEXTURED FINISH
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TIGE FILETÉE
DE 6mmØ  SOUDÉE À LA
CORNIÈRE/ THREADED ROD
6mmØ  WELDED TO STEEL ANGLE

CORNIÈRE  DE 75 x 75 x
6mm D'ÉPAISSEUR
EN ACIER GALVANISÉ/
GALVANIZED STEEL ANGLE
IRON 75 X 75 X 6MM

GRILLE DE FONTE NON PEINTE./ NON-
PAINTED CAST IRON TREE GRATE

64

2 x 13 mm Ø2 x 13 mm Ø
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COUPE C

COUPE D

1. PAVÉ DE BÉTON PRÉFABRIQUÉ/ PREFABRICATED CONCRETE PAVERS

2. LIT DE LIAISON EN SABLE DRAINANT NON-COMPACTÉ/ NON-COMPACTED SAND LAYER

3. FONDATION: PIERRE CONCASSÉE DE TYPE MG-20, ÉP. 250mm COMPACTÉE @ 95% DU PROCTOR
MODIFIÉ (VOIR PLANS C-01,C-02 ET C-03) / FOUNDATION: CRUSHED STONE TYPE MG-20, PE. 250mm
COMPACTED @ 95% OF THE MODIFIED PROCTOR (SEE PLANS C-01, C-02 AND C-03)

4. SOUS-FONDATION: PIERRE CONCASSÉE DE TYPE MG-112, ÉP. 300mm COMPACTÉE @ 95% DU
PROCTOR MODIFIÉ (VOIR PLANS C-01,C-02 ET C-03) / SUB-FOUNDATION: CRUSHED STONE TYPE
MG-112, THICKNESS. 300mm COMPACTED @ 95% OF THE MODIFIED PROCTOR  (SEE PLANS C-01, C-02
AND C-03).

5. BORDURE EN PVC DE TYPE INDUSTRIEL / INDUSTRIAL PVC EDGING

6. TIGE D'ANCRAGE @ 300 CàC / ANCORING SPIKES @ 300 c.t.c

7. RETIRER LE PLANT  DE SON CONTENANT, HAUT DE LA MOTTE AU NIVEAU FINI DE PLANTATION/
REMOVE PLANT MATERIAL FROM CONTAINER, TOP OF ROOT BALL MUST BE AT SAME LEVEL WITH
TOP SOIL FINISHED GRADE.

8.      PAILLIS BRF/ RAMIAL CHIPPED WOOD MULCH

9.      TERRE VÉGÉTALE (MÉLANGE #2)/ TOP SOIL (#2 MIX)

10.    SOL NON-REMANIÉ OU REMBLAI COMPACTÉ À 95% P.M./ UNDISTURBED SOIL OR COMPACTED FILL
         AT 95% P.M.

11.    GÉOTEXTILE (VOIR PLANS C-01, C-02 ET C-03)/ GEOTEXTILE MEBRANE (REFER TO PLANS C-01, C-02
ET C-03 )
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PAVÉ DE BÉTON PRÉFABRIQUÉ / 
PRECAST CONCRETE PAVING Échelle: 1:20
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NOTE:

PRÉVOIR ÉGALEMENT LES FORMATS SUIVANTS POUR ÉVITER
LES COUPES DE PAVÉS (VOIR PLAN AP-03 ET DEVIS 32 14 13) /
IN ORDER TO AVOID PAVER CUTS, THE FOLLOWINGS FORMATS
SHOULD ALSO BE USED (SEE PLAN AP-03 AND
SPECIFICATIONS):

- PAVÉ DE BÉTON PRÉFABRIQUÉ 300 mm X 600 mm X 100
mm, FINI MEULÉ, COULEUR GRIS GRANITE /
PREFABRICATED CONCRETE PAVERS 600 mm X 600 mm
X 100 mm, GRANIT GRAY COLOUR WITH GRINDED FINISH

- PAVÉ DE BÉTON PRÉFABRIQUÉ 300 mm X 300 mm X 100
mm, FINI MEULÉ, COULEUR GRIS GRANITE /
PREFABRICATED CONCRETE PAVERS 600 mm X 600 mm
X 100 mm, GRANIT GRAY COLOUR WITH GRINDED FINISH

- PAVÉ DE BÉTON PRÉFABRIQUÉ 300 mm X 300 mm X 100
mm, FINI GRENAILLÉ, COULEUR GRIS GRANITE /
PREFABRICATED CONCRETE PAVERS 300 mm X 600 mm
X 100 mm, GRANIT GRAY COLOR WITH GRAINED
TEXTURED FINISH

DÉTAILS TECHNIQUES /

TECHNICAL DETAILS
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